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英国常驻国际原子能机构代表 
2008 年 6 月 25 日关于 2008 年 6 月 12 日 

向伊朗伊斯兰共和国发出的信件和建议的信函 
 

 

 

1. 总干事已收到英国驻地代表 2008 年 6 月 25 日代表中国、法国、德国、俄罗斯联

邦、英国和美利坚合众国驻地代表以及欧洲联盟秘书长/高级代表的信函。该信函附有

2008 年 6 月 12 日由哈维尔·索拉纳先生向伊朗伊斯兰共和国当局递交的信件和建议文

本，以及索拉纳先生 2008 年 6 月 14 日的讲话摘要。 

2. 谨此分发该信函并按照信函中提出的请求分发其附文，以资通报。 
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2008 年 6 月 25 日 
 

国际原子能机构总干事 
穆罕默德·埃尔巴拉迪博士阁下 
维也纳 1220 
维也纳国际中心 
 

尊敬的总干事， 

我谨代表中国、法国、德国、俄罗斯联邦、英国和美利坚合众国驻地代表以及欧

洲联盟秘书长/高级代表向您递送哈维尔·索拉纳先生 6 月 14 日在德黑兰向伊朗当局递

交的 6 月 12 日的信件和建议文本。我同时高兴地向您递送索拉纳先生 6 月 14 日在德

黑兰记者招待会上的讲话摘要。 

如蒙您将上述文件作为《情况通报》分发给全体成员国，我们将不胜感激。 

致以崇高的敬意。 

 

 大使和驻地代表 
   西蒙·史密斯（签名） 

 

 

 

 

抄送： 理事会主席 
 米伦科·斯科尼克阁下 

 



 
 
 
 

德黑兰 
伊朗伊斯兰共和国外交部长 
马努切赫尔·穆塔基阁下 

2008 年 6 月 12 日 

先生， 

伊朗是世界上最古老的文明国度之一。伊朗人民有理由为其历史、文化和遗产感

到骄傲。伊朗位处地理要冲，而且拥有丰富的自然资源和巨大的经济潜力，伊朗人民

理应充分享受其带来的好处。 

但近年来，伊朗与国际社会的关系由于日益加剧的紧张气氛和不信任而蒙上了一

层阴影，原因是仍然缺乏对于伊朗核计划的信任。我们一直支持国际原子能机构努力

与伊朗一道解决这一问题，但原子能机构先后提交的报告都得出了无法提供关于伊朗

不存在未申报核材料和核活动的可信保证的结论。两年前，原子能机构将此问题提交

到了联合国安全理事会。安理会目前已经通过了呼吁伊朗履行义务的四项决议。 

我们 — 中国、法国、德国、俄罗斯、英国和美利坚合众国的外交部长 — 加上

参加这一努力的欧洲联盟负责共同外交和安全政策的高级代表，深信目前的事态是可

以改变的。我们希望伊朗领导人能够怀有同样的抱负。 

2006 年 6 月，我们就开展基础广泛的谈判提出了一项宏伟的建议。我们曾提议与

伊朗一道制订一项有燃料供应保证的现代核能计划。我们还曾准备讨论政治和经济问

题以及关于地区安全的各种问题。上述建议是经过认真考虑的，旨在解决伊朗和国际

社会双方至关重要的利益要求。 

今天，铭记联合国安全理事会第 1803 号决议的规定，我们重申我们的提议，以便

建设性地解决上述重要关切和利益要求。 

我们的建议附于本信函之后。诚然，伊朗也可以提出自己的建议。正式的谈判可

以在伊朗中止浓缩相关活动和后处理活动后尽快开始。我们希望明确指出，我们承认

伊朗根据其作为签署国的国际条约所享有的权利。我们充分理解有保证的燃料供应对

于民用核计划的重要性。我们一直支持布什尔设施。但享有权利就得承担责任，特别

是应恢复国际社会对于伊朗有关计划置信度的责任。我们准备与伊朗一道致力于寻求

满足伊朗需求和国际社会关切的途径，并重申一旦国际社会恢复了对伊朗核计划纯和

平性质的信任，伊朗即会得到与《不扩散核武器条约》任何无核武器缔约国相同的待

遇。 

我们要求贵国认真考虑本信函和我们的建议，并希望及早作出答复。我们提出的

建议为伊朗和该地区获得政治、安全和经济利益提供了实质性机会。伊朗可以做出自



 
 
 

己的主权选择。我们希望贵国能够做出积极的响应，这样做将增加我们所有人民的稳

定和繁荣。 

 
中华人民共和国外交部长 
杨洁篪先生阁下 
（签名） 
 
法兰西共和国外交和欧洲事务部长 
贝尔纳·库什内博士阁下 
（签名） 
 
德意志联邦共和国副总理兼外交部长 
弗朗茨-瓦尔特·施泰因迈尔博士阁下 
（签名） 
 
俄罗斯联邦外交部长 
谢尔盖·维克托罗维奇·拉夫罗夫先生阁下 
（签名） 
 
大不列颠及北爱尔兰联合王国外交和联邦事务大臣 
戴维·米利班德先生阁下 
（签名） 
 
美利坚合众国国务卿 
康多莉扎·赖斯博士阁下 
（签名） 
 
欧洲联盟负责共同外交和安全政策的高级代表/欧盟理事会秘书长 
哈维尔·索拉纳博士阁下 
（签名） 

 

 
抄送： 
伊朗伊斯兰共和国最高国家安全委员会秘书 
赛义德·贾利利 
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与伊朗可能的合作领域 

为了寻求伊朗核问题符合联合国安全理事会相关决议的全面、长期和适当的解

决，在 2006 年 6 月向伊朗提出而且目前仍然有效的建议的基础上，现提出以下要素作

为中国、法国、德国、伊朗、俄罗斯、英国和美国之间并有欧洲联盟高级代表参加的

谈判的议题，只要伊朗根据联合国安全理事会第 1803 号决议执行部分第 15 段和第 19
段(a)款可核查地中止其浓缩相关活动和后处理活动。从进行这种谈判的角度看，我们

还期望伊朗注意联合国安理会和原子能机构的各项要求。就中国、法国、德国、俄罗

斯、英国、美国和欧洲联盟高级代表而言，我们声明准备： 

承认伊朗在遵守《不扩散核武器条约》规定义务的情况下享有为和平目的开展研

究、生产和使用核能的权利； 

一旦恢复了对伊朗核计划纯和平性质的国际信任，将以对待《不扩散核武器条

约》任何无核武器缔约国核计划同样的方式对待伊朗的核计划。 

核能 

－ 重申伊朗在遵守《不扩散核武器条约》规定义务的情况下享有为纯和平目的

利用核能的权利。 

－ 提供伊朗和平利用核能所需的技术和财政援助，支持恢复原子能机构对伊朗

的技术合作项目。 

－ 支持建造基于最新技术的轻水堆。 

－ 支持随着国际信任的逐步恢复开展核能的研究与发展活动。 

－ 提供有法律约束力的核燃料供应保证。 

－ 在乏燃料和放射性废物管理方面开展合作。 

政治 

－ 改善六国和欧盟与伊朗的关系，建立相互信任。 

－ 鼓励与伊朗直接接触和对话。 

－ 支持伊朗在国际事务中发挥重要的建设性作用。 

－ 促进防扩散、地区安全和稳定问题上的对话和合作。 

－ 与伊朗和该地区其他国家一道开展工作，鼓励建立信任措施和地区安全。 

－ 建立适当的磋商和合作机制。 

－ 支持召开地区安全问题会议。 

－ 重申伊朗问题的解决将有助于防扩散努力和实现中东无大规模毁灭性武器包

括运载工具的目标。 
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－ 重申《联合国宪章》规定的义务，即在其国际关系中不得使用或威胁使用武

力，或以与《联合国宪章》不符的任何其他方法，侵害任何国家的领土完整

或政治独立。 

－ 在阿富汗问题上开展合作，包括在打击毒品贩卖问题上加强合作，支持阿富

汗难民返回阿富汗的计划；在阿富汗重建问题上开展合作；在保卫伊朗-阿富

汗边境问题上开展合作。 

经济 

采取步骤实现贸易和经济关系正常化，如通过对全面融入国际体系包括世界贸易

组织提供实际支持，改善伊朗利用国际经济、市场和资本的机会，并建立促进增加对

伊朗直接投资和与伊朗开展贸易的框架。 

能源伙伴关系 

采取以下步骤实现在能源领域与伊朗合作关系的正常化：通过具体和实际的应用

活动/措施在伊朗与欧洲联盟和其他自愿伙伴之间建立一种长期和广泛的战略能源伙伴

关系。 

农业 

－ 支持伊朗的农业发展。 

－ 通过现代技术合作促进伊朗在粮食方面完全自给自足。 

环境和基础设施 

－ 环境保护、基础设施、科学技术和高技术领域的民用项目： 

＝ 发展运输基础设施，包括国际运输走廊。 

＝ 支持伊朗通讯基础设施的现代化，包括在可能的情况下取消相关出口限制。 

民用航空 

开展民用航空合作，包括在可能的情况下取消对制造商向伊朗出口飞机的限制： 

＝ 使伊朗能够恢复其民用航空机群； 

＝ 协助伊朗确保其飞机达到国际安全标准。 

经济、社会和人类发展/人道主义问题 

－ 在必要时对伊朗的经济和社会发展及人道主义需求提供援助。 
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－ 在有利于伊朗的教育领域开展合作/提供技术支持： 

＝ 支持伊朗人学习土木工程、农业和环境研究等领域的课程，取得这些领域的

文凭或学位； 

＝ 支持在高等教育研究机构如公众卫生、农业生计、联合科学项目、公共行政

管理、历史和哲学研究机构间建立伙伴关系。 

－ 在发展有效的应急响应能力（如地震学、地震研究、灾害控制等）领域开展

合作。 

－ 在“文明间对话”的框架内开展合作。 

执行机制 

－ 设立执行未来协议的联合监督组。 

 



 
 
 
 

 
 

关于进一步详细情况，请联系秘书长和欧洲共同外交与安全政策高级代表的发言人 
 +32 (0)2 281 6467 / 5150 / 5151 / 8239   +32 (0)2 281 5694 

因特网址：http://www.consilium.europa.eu/solana 
电子信箱：presse.cabinet@consilium.europa.eu 

欧洲联盟理事会 2008 年 6 月 14 日，德黑兰 
 S211/08 

 

欧盟共同外交与安全政策高级代表 
哈维尔·索拉纳在德黑兰记者招待会上的讲话摘要 

 

欧盟共同外交与安全政策高级代表哈维尔·索拉纳于 2008 年 6 月 13 日（星期五）

至 14 日（星期六）对伊朗进行了访问。他先后会晤了伊朗外交部长马努切赫尔·穆塔

基和伊朗伊斯兰共和国最高国家安全委员会秘书赛义德·贾利利。高级代表星期六向伊

朗提交了一项建议，该建议谋求消除人们对于伊朗核计划在国际社会引起的关切，并

实现在所有领域与伊朗的关系正常化。以下是索拉纳先生在向伊朗当局递交上述建议

后在德黑兰举行的记者招待会上经过编辑的讲话内容摘要： 

“我在此以欧盟高级代表的身份发言，同时我还代表中国、法国、德国、俄
罗斯、英国和美国在此发言。我来德黑兰的目的是提出一项慷慨而全面的建
议，而我们希望该建议能够成为开展真正谈判的起点。我带来了六国外长和我
本人签署的一封信函。 

伊朗是一个十分重要的国家，也是一个具有古老文明和文化的伟大国家。它
是一个将在国际社会发挥十分重要作用的国家。这就是我们希望与伊朗谈判的
原因。我愿阐述一下国际社会所建议的内容：我们提出的是一项我们希望成为
真正谈判起点的建议。该建议将允许伊朗制订一项现代核能计划。无论对伊朗
实现现代化还是对双方恢复关系而言，该建议都充满了机遇。 

以下是我们向伊朗提出的建议要点：我们准备充分承认伊朗拥有为和平目的
利用核能的权利。我们准备与伊朗合作制订基于最先进轻水堆的现代核能计
划。我们提供有法律约束力的燃料供应保证，或者共同致力于设计一种提供这
种燃料保证的体系。我们可以帮助伊朗管理核废物。我们可以支持伊朗的研究
与发展活动，包括信任一旦恢复即支持核领域的研究与发展活动。如果我们能
够解决核计划这一核心问题，许多其他领域的合作大门就会敞开。 

我仅提及其中的几个领域：在政治方面，我们准备在许多其他伙伴的配合下
在建立大中东地区安全方面开展合作。在经济领域，我们可以就贸易自由化开
展工作。我们还有可能建立长期能源伙伴关系。我们可以致力于环境、基础设
施、运输和通讯、科学技术和高技术领域的项目。我们可以支持农业现代化，
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我们可以共同致力于教育和应急响应。我们还可以探讨民用航空方面，这对伊
朗当局和人民与人民之间的交流都是十分重要的一个领域。 

我今天能站在这里本身就表明：我们是多么认真地看待这一问题，我们又是
多么认真地在努力寻求谈判解决方案。谈判解决方案将使伊朗得以发挥其作为
国际社会受人尊敬的一员的潜力。 

我们全部努力的核心是需要恢复对伊朗核计划纯和平性质的信任。实现这一
目标的最佳途径是提供关于其计划和平性质的客观保证。 

在这方面有可能实现双赢：伊朗得到来自国际社会的合作，而国际社会则得
到所需要的关于伊朗的核计划属于和平性质的再保证。伊朗领导人十分清楚前
行的途径。与国际原子能机构的合作必须全力以赴，联合国安全理事会的决议
必须完全得到执行。 

正如我们以前多次说过的，我们希望与伊朗在核领域以及所有其他领域建立
完全正常化的关系。伊朗是一个伟大的国家。我们希望伊朗在世界上发挥它应
有的作用。在我们今天提出的建议的基础上开始谈判将导致产生这样的结
果。” 

 




